(Summer is coming)

Canon a quatre voix égales
Anonyme anglais

Pes (bourdon) (v. 1250)
r | | 1
* o - I \ I \
Basse | [ 2f=—r—FF——¢ S===———==—==
Sing cuc koo Sing c‘uc koo n‘ow '

o 43 I I I Py I [ X N
Basse2 [ X f—w—+ e —= £
I ]
Sing Juc koo n‘ow Sing cuc koo
1 Rota (ronde)
Q ] i — X T
y .1 C ) - i f ) i N f y 20
(s | — ®— i — P~ i i — N i «
oo P D
Sum - mer is a - com - ing in,— Lou - dly sing, cuc - koo.
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Gro - weth seed and blo - wethmead, And  spring - eth a - new.
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Sing, cuc - koo. The e - we bleats  for the lamb, The
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cCow lows for the calf, The bul -lock  leaps, buck be-comes  bold.
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Merri - ly sing, cuc - koo. Cuc - koo, cuc - koo.
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You sing well, cuc - koo, Ne - ver shall you cease Now.
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